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Revolucijonarji beže na vse strani 
VSE KAŽE, DA BO REVOLUCIJA 

V MEHIKI KMALU KONČANA 
Mehiški vstaši beže na vse strani, ko je Calles za-

vzel Saltillo. — Lojalistom se je pridružilo 1600 
mož, ki so zapustili Escobarja na pohodu proti 
Torrecnu. — Simon Aguirre je bil ustreljen. — 
Brat pa je še vedno na begu. 

M E X I C O CITY, Mehika, I 3. marca. — Voja-
ška vstaja v Mehiki je bila danes na robu izjalov-
Ijenja, ko so federalne čete tesno zasledovale vsta-
je, bežeče iz mesta Saltillo proti vstaškemu sredi-
šču v Torreonu, v državi Cuahuilli. 

Vlada je naglo zaporedoma objavila padec Sal-
tilla, dezercijo 1600 vstašev v državi Sonori ter 
napredovanje federalnih čet proti Torreonu in Du-
rango. 

— M i smo absolutno prepričani, da smo na za-
dovoljiv način rešili položaj, — se je glasilo v 
predsedniškemu ugotovilu. — Novo rekrutiranje 
n? potrebno. Narod in armada sta edina v podpo-
ri naših naprav. 

Vojaški položaj se je izpremenil z velikansko 
naglico. ; i 

Vstaši so izpraznili mesto Saltillo, važno zuna-
njo postojanko v državi Coahuila, pred napredujo-
čimi federalnimi kolonami, pod generalom Juan 
Almazan in generalom Eulogio Ortizom. Vladni 
avijatiki so obstreljevali vlak, ki je prevažal vsta-
še iz Saltilla proti Torreonu, kjer je bil general 
Gonzalo Escobar z nekako dva tisoč vstaši. 

Federalna kolona je skušala odrezati umikanje 
v Torreon. 

Vlada je objavila, da se je udalo 1 200 nadalj-
nih vstašev v državi Sonori, najbolj mogočni med 
vstaškimi državami. Ti odpadi /bodo pomen i ali 
skorajšni konec vstaške kolone, ki se pomika ob 
zapadni obali navzrol. Štiristo vojakov se je že 
preje udalo. 

Vstaši so se udali pri Naco, na meji Sonore, 
po pogajanjih s pomoč jo konzulov v Naco, Arizo-
na in EI Paso. 

Ker se nahaja Naco v federalnih rokah, je pri-
čakovati, da bodo lojalisti zmožni razcepiti vsta-
ške sile governerja Topete in generala Escobarja, 
vstaških voditeljev. Topete se nahaja v Agua 
Prieta in Escobar v Torreonu, prihodnjem cilju 
iederalcev. 

Plutarco Calles, vojni minister, ki načeluje o-
fenzivi, je ustanovil nov glavni stan v Rio Grande, 
država Zacatecas, ko napredujejo njegove čete 
hitro proti mestu Durango. Vstaši, ki so se u-
maknili iz Duranga, ovirajo federalno napredova-
nje potom uničenja železniških tračnic. 

Predsedniški urad je objavil, da je bil general 
Simon Aguirre, ki se je udal včeraj v Vera Cruzu, 
sojen od vojaškega sodišča. O b šestih včeraj je 
bil ustreljen v Santa Lucretia, v državi Vera Cruz. 
Njegov brat, general Jesus Aguirre, načelnik vsta-
šev iz Vera Cruza, je še vedno prost, z dvema kom-
panijama vojakov. 

— Revolucija je končana, z izjemo bojev maj-
hnih oboroženih skupin, — se je glasilo iz nekega 
vira, v katerem se je trdilo, da so bile vse vstaške 
čete prevarane od svojih voditeljev. 

BIVŠI PODPREDSEDNIK 
BO POSLANIK V ANGLIJI 

Prejšnji podpredsednik Dawes bo mogoče ime-
novan poslanikom za Anglijo. — Louis B. May-

er bo najbrž postal poslanik v Turčiji, — Dva 
moža z Juga sta istotako predlagana. 

W A S H I N G T O N , D. C , 1 3. marca. — Prejšnji 
podpredsednik Dawes bo naš novi poslanik na an-
gleškem dvoru, če se ne bodo izjalovili vsi tozadev-
ni načrti. 

Ce bo ta predlog uveljavljen, bo to ena prime-
ra, v kateri ne bo predsednik Hoover sledil politi-
ki predsednika Coolidgea, kajti preveč velike kor-
dijalnosti ni bilo med možem, ki j e ravnokar za-
pustil Belo hišo, ter njegovim podpredsednikom. 

Vrjetno.st tega Imenovanja je 
pronicala včeraj popoldne ter je 
bila takoj sprejeta kot resnična, 
kajti predsednik Hoover je velik 
občudovalec generala ter se mu 
pripisuje ugotovilo, da potrebuje-
mo več rdeče krvi v naših zuna-
njih poslaništvih. 

iS to veis-tjo je bila tudi spojena 
novica, da bo Louis B. Mayer, na-
čenik Mt'tro-Uokhvin-Mayer film-
k̂-e družbe imenovan poslanikom 

v Turčiji. 
Ce s<> te povesti res-nične, je 

predsednik Hoover a nek tira l štiri 
nadaljne milijonarje za svojo ad-
ministracijo. Druga dva sta Er-
nest- Lee Janeke iz Xe\v Orleansa, 
odličen inžinir ter ravnatelj pol 
ducata bank ter drugih korj>ora-
cij. ter Petrick Ilulev iz Tu3se. 
Okla., odvetnik, petrolej^ki ma-
£TJ%t ter bančni predsedik. On ima 
tudi fin vojni rekord, bil je ra-
njen v akciji ter ima medaljo za 
odlično službo. 

Jandkc bo sledil Douglas Iio-
binsonu kot pomožni mornariški 
tajnik in Hu-delv bo pomožni voj-
ni tajnik, .sledeč Charles Ilobin-
sonu. 

Nobile resigniral 
iz armade. 

IILM", Italija. 13. marca. — Ge-
neral t'rn.be rt o Xobile. voditelj 
ponesrečene zračne ekspedicije na 
Severni tečaj, je resigniral iz ar-
made, in resignaeija je Jrila spre-
jeta, kot je bilo danes oficijelno 
objavljeno. 

Poročilo oficijelne komisije je 
napravilo Xobila edinega odgo-
vornim za nesrečo, vsled katere 
je izgubilo življenje sedem ljudi. 

ADVERTISE in "(Has Naroda". 
"GLAS NARODANAJVEČ 
JI SLOVENSKI DNEVNIK 
V AMERIKI. 

POROKA 
ŠVEDSKEGA 

PRINCA 
Vsa Švedska je pozdravi-

la princa Olafa, ki je 
prišel v Stockholm, da 
se poroči s princesinjo 
Marto. 

TR0CKI NI 
JETNIK V 
CARIGRADU 

Prvič, odkar se nahaja v 
Turčiji, je govoril s čas-
nikarskim poročeval-
cem. — Po vsej sili hoče 
v Nemčijo. 

STOCKHOLM, Bediika, 13. mar-
ca. — Norveški prestolonaslednik 
Olaf je ;prišel danes v Stockholm 
po svojo nevesto, krasno temno 
laso princesinjo Marto. 

Stockholm se je poslužil prili-
ke prihoda princa, da izrazi tsvoje 
splošno navdušenje. Ljudje so na-
zdravljali kot- pobesni!i. ko so ga 
poved I i do kraljevega gradu po 
ulicah, osvetljenih od spomladan-
skega solnca. 

Skoro neposredno nato se je po-' 
lastilo švedsko plemislvo mlade-
ga princa za slovesnosti, ki bodo 
trajale celi teden dni. 

Prihodnji pondeljek bosta od-
šla princ Olaf ni njegova zaročen-
ka v O s l o , kjer se bo vršila poro-
ka. Vojvoda iz Yorka bo priča za 
princa. 

Med današnjim dnem in pon-
delj-kom se bo vršila cela serija 
veselih dogodkov. Kraljevi lastni 
polk bo priredil ples za mlado 
dvojico. 

Sobota bo zopet dan za narod. 
Mesto Stockholm bo počastilo 
kraljevsko dvojico z velikim spre-
jemom v občinski hiši. Mestni dar 
za princesinjo Marto bo izročen 
ob tej priliki. 

CARIGRAD. Turčija, 13. mar-
ca. — Bivši poveljnik ruske rde-
če armade, Leo Trojki, ki živi tu-
kaj v pregnanstvu, je sprejel da-
nes v avdijenci zastopnika Asso-
ciated Press. 

To je Ibil prvi časnikarski po-
ročevalec. ki je govoril ž njim, od-
kar se nahaja v pregnanstvu. 

T ročki je gladko obrit ter je 
navzlic svoji bolezni še vedno 
poln eneržije. 

Odločno je zanikal, ~><v je ujet-
nik. Res, da je pod stalnim nad-
zorstvom, toda v Carigradu gre 
lahko kamor hoeo in občuje s ko-
mu" hoče. 

Na vsak način bi rad prišel v 
Xemčijo, da bi bil v stiku s ti-
stimi zdravniki, ki so ga biH pred 
leti v Rusiji operirali. 

O političnih razmerah v Rusiji 
ni hotel razpravljati s časnikar-
skim poročevalcem. 

Na vprašanje, če ve. da bo šest-
deset njegovih pristašev deporti-
ranih rz Rusije na Turško, je od-
vrnil. da ne ve. 

EBRLTX. Nemčija, 13. marca. 
"Volkswille" organ komunistične 
stranke, je objavil poročilo iz Mo-
skve, da je bilo 63 Trockijevib 
pristašev poslanih v Tobolsk v 
Sibirijo ter da so bili tam vrženi 
v ječo. 

ANGLIJA SKUŠA ODPRAVITI 
NARAŠČUJ0Č0 NEZAPOSLENOST 

Angleži trdijo, da je preseljevanje v mesta glavni 
vzrok vseh delavskih zadreg. — Kapital in delav-
ski voditelji študirajo problem, da najdejo pri-
merno rešitev. 

LONDON, Anglija, 13. marca. — Sestanek ka-
pitala in dela na skupnih tleh v upanju, da se najde 
rešitev problema industrijalne depresije in vedno 
bolj nujnega problema nezaposlenosti, je bil danes 
predmet najbolj splošnih komentarjev. 

Lindbergh bo poletel zo-
pet v Združene države. 

A N G L E Š K I M A J O R S E G R A V E 

De Sibours prisiljen 
pristati. 

RAXGOOX, Burma, 13. marca. 
<jirof Jacques de Sibours in nje-
irova žena, ki se nahajata na po-
let u krog <sveta v lahkem aero-
plann, Kta »pust i la Bangkok, 
Siam. včeraj, a bila -prisiljena pri-
stati radi slabeg* t vreroena • bii-

Pastor v jeci. 

i 

PATBRSOX, X. J., 13. marca. 
Rev. Charles Driver, prejšnji pa-
stor ndke tukajšnje eerkve. ki je 
bil aretiran v \ V i 11; ra m s por t, Pa., 
na pritožbo njegove petnajstletne 
hčerke, se nahaja tukaj v ječi ter 
pričakuje proees. 

Včeraj zvečer so ga privedli 
semkaj. 

UNDERWOOD & UMOCITWOOD, K. ' 
ki je v svojem avtomobilu Golden ArroAv dosegel naglico 231 milj 

na uro. Amerlkanec Bible, kije hotel cčeraj poraziti njegov 
rekord, se je ubil. 

MEXICO CITY, Mehika, 13. 
marca. — Polkovnik Charles A. 
Lindbergh namerava poleteti v 
Združene države še ta teden, kot 
se je izvedelo iz zanesljivega vira. 
Xataneni čas odleta ni še znan. 

Sporočilo se je ponovno, da se 
bosta Lindbergh in Miss Morrow 
poročila tukaj, še predno bo pol-
kovnik končal svoj tukajšnji ob-
isk. 

Radijska licenca podalj-
šana. 

WASIIIXGTOX. D. C., 13. mar-
ca. — Zvezna radijska komisija je 
izdala ukrep, s katerim se je po-
daljšalo do 1. junija vse licence 
vseh obrežnih in trgovskih radij-
skih oostaj. 

Smrt ponesrečenega 
dečka. 

SOMERVILLE, X. J., 13. mar-
ca. — Danes je umrl osemletni 
•I oh n Jennes, kojega možgani so 
b£'i predrti do gWbine štirih in-
eev in pol v ponecMjefc, ko je pa-
del na jekleno žico. 

Zboleli ognjegasci. 

BOSTOX. Mass., 13. marca. — 
Xekako ducat ognjegascev je bi-
lo premaganih od dima in neki 
nadaljni je bil močno poškodo-
van, ko so se borili proti ognju, 
ki je povzročil nekako $100,000 
škode v finančnem okraju mesta. 

C" . : . : : 
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Sedem pešokoflovanih v 
železniški nesreči. 

PERPTOXAX, Francija, 13. 
inarea. — Sedem, potnikov je bi-
lo poškodovanih, ko je neki vlaAt 
iz Thuir kol '"diral z lahkim stro-
jem na tukajšnjem kolodvora. J 

Petnajst važnih priporočil je 
bilo izdanih včeraj zvečer, da se 
olajša probleme angleške indu-
strije in nezaposlenosti, na skup-
ni seji delodajalcev ter delavcev. 
Konferenca je bila sestavljena iz 
članov strokovnega unijs.kega 
kongresa ter zastopnikov vodilnih 
delodajalcev. 

Poročilo trdi, da je bilo prese-
ljevanje 7, dežele v mesta odgo-
vorno za' večino sedaj prevladu-
joče nezaposlenosti. Izdanih je bi-
lo petnajst priporočil, da se vsaj 
deloma odpravi nezaposlenost iti 
ta priporočila so bid a naslednja: 

1- — Možnost konsolidacije 
peiizijskih in zavarovalnih skla-
dov. 

2. — Posojila mesto davkov, tla 
se pomaga izseljevanje nezapo-
slenih. 

3. — "A nezaposlen jem premo-
l a r jev naj se ravna kot s poseb-
nim problemom. 

4. — Vladne in občinske kon-
trakte naj bi se plaeiralo doma. 

5. — Trgovske zmožnosti na; 
bi se zopet ustanovilo, pod bolj 
liberalnimi pogoji. 

f>. — Formiranje komiteju, da 
pomaga pri razvoju kolonij. 

7. — Razširi naj t*1 eksportni 
kredit, da se stimulira nakupno 
silo. 

— Poveča naj se penzije de-
lavcev, starih nad pet in šestde-
set let. 

9. — Vladni sklad za f inanci-
r a n j e narodnih načr tov . 

JO. — Nove narodne načrte naj 
bi se za počel o in stare načrte po-
spešilo, 

11. — Xacijonalizaeija indu-
strije naj <bi se hitro pospešila. 

12. — Preiskalo naj bi se mož-
nost 'kontakta med industrijo in 
poljedelstvom. 

13. — Razmišljalo naj bi se o 
vprašanju starosti, v kateri bi 
smeli otroci zapustiti šole. 

1-4. — Vladna preiskava naj bi 

se vršila glede denarne vrednosti 
in bančne p^iti-ke, v sodelovanju z 
industrijo. 

1 o. — Zakladnica in Angleška 
banka naj bi bili pozvani, naj 
ndejst vita priporočila ženevske 
konference. 

PADEC IZ 
ENAJSTEGA 
NADSTROPJA 

Bogat član kluba Mal-
com Meacham, je bil 
ubit pri padcu iz enaj-
stega padstropja.—Star 
je bil šest in štirideset 
let 
Malcolm Meacham, bankir in 

r*'a! estate promoter, je bil ubit 
pri padcu b. enajstega nadstropja 
njegovega stanja na iztočni 72. 
cesti v Xeiv Yorku. 

Truplo je našel na tlaku pred 
hišo nekako ob sedmih zjutraj P. 
Peterson, superintendent apart-
ment hiše. On in neki policist .sta 
prebudila prebivalce v hiši, v po-
skusu. da identificirajo truplo, 
oblečeno le v pajamas. 

Dospeli so do stanovanja Mea-
chama, predno se je Mrs. Mea-
cham zavedla, da se je pripetila 
nesreča. SpaJa je s svojo triletno 
hčerko v sobi poleg sobe svojega 
moža. Novica jo je napravila hi-
sterično. 

Policija domneva, da je Mea-
cham odprl nlkno, da dobi nekoli-
ko več zraka. — kajti bila je, 
gorka noč. — in da je pri tem slu-
čajno padel, tokom napada omed-
leviee. Xjegova žena je rekla, da 
je bil slabega zdravja zadnja dva 
meseca in da je vsled t epa name-
rava! potovati v inozemstvo. 

DENARNA NAKAZILA 
* " ' • • — — — — - • 

Za V ase ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 
nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 

v Jugoslavijo 
Din. 500 $ 9.30 

" 1,000 $ 18.40 
M 2,500 $ 45.75 

5,000 $ 90.50 
" 10,000 $180.00 

• Italijo 
Lir 100 $ 5.71 

" 200 $11.30 
" 300 $16.80 
" 500 $37.40 
" 1000 $54.23 

8tranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% »<T2%. 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 —$6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot gora j navedeno, bodisi • dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo že boljSe pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam Bporaznmete glede načina 

nakazila, 
IZPLAČILA PO POŠTI ao REDNO IZVRŠENA V DVEH DO TREH TCONIlT 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER Z A 
PRISTOJBINO 75c. 

SAKSER STATE BANK 
82 COBTLANDT STREET, N E W TOBJL, N. X, 

JTtlephone: Barclay 0380 ^ 
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B E S A R A B I J A 

Zavezniki so bili floWili, naj provinca Besarabija 
pripade Iiomunski ter naj tvori nekak zkl proti sovjet-
ski Rusiji. 

Menda je ni bolj nesrečne dežele na svetu kot je 
Besarabija. Enajst let je bilo v nji proglašeno obsedne 
stanje, štiri leta sta divjala po nji vojna in državljanska 
vojna. 

Lah ko se reee, da je skoro vsa Evropa trpela vslec 
svetovne vojne. 

Ttnla trpljenje drugih dežela se ne more niti malo 
j rimerjati s trpljenjem, ki ga je prestala Besarabija. 

S|H>mladi leta 11)18 je bila izbruhnila proletarska re-
volucija, pa jo je v kali zatrlo avsrijsko in nemško vo-
jaštvo. 

Oseni mcscccv je avstrijskaj in nemška soldateska 
izrabljala deželo in ubogo prebivalstvo. 

Ko se je jeseni leta 1918 zdrobila Avstroogrska in so 
nemški vojaki odšli domov, so se polastili dežel romun-
ski veleposestniki, takozvani bojarji. 

Tedaj je bilo rečeno, da se je Besarabija vrnila v na-
r< vje matere Romunske ter da bo napočila doba* preurs-
ditve in preosnove. 

In ta doba se je res začela. Odredbe obsednega sta-
nja so bile takoj poostrene. 

Besarabiji je zavladala strahovlada. Izginila je zad-
nja sled oficijclue pravice in pravičnosti. Oficir in feld-
vebelj sta absolutna gospodarja okraja, v katerem sta 
stacijonirana. 

Besarabija je menda edina dežela v civilizirani Evro-
pi, kjer.se še vrši trgovina s sužnji. 

Ce potrebuje veleposestnik delavcev, sporoči to po-
veljujočemu častniku, ki mu nabavi'zahtevano blago. 

Večina delavčevega zaslužka se izgubi v častnikovem 
žepu. 

Bič, vojak in zai'dar skrbe, da delavec trdo in neu-
morno dela od zore do mraka. 

Agentje pa rob rodili li in izseljeniških družb ter raz-
ne druge temne eksistence so neprestano na delu ter po-
šiljajo ubogo delavsko paro v vse dele sveta. 

Besarabija, ki se je nekoč nazivala žitnica Evrope, 
so nahaja v stanju popolnega ekonomskega kaosa. Že 
več kot eno leto vlada tam lakota. Lakoti so se pa pri-
družile še razne nalezljive bolezni. 

V inozemstvu se le malo izvedo razmerah v tej ne-
srečni deželi, ker jo je romunska vlada skoro hermetično 
zaprla. 

Velesile seveda vedo, kaj se tam dogaja, toda za ve-
lesile je Besarabija le straža proti boljševikom in liie 
drugega. 

Prej je prebivalstvo upalo, da bo dobilo kako pomoč 
od kmetske stranke, ki je bila v opoziciji. 

Kmetska stranka se je lani povzpela na krmilo, po-
ložaj v deželi je pa ostal nespremenjen, oziroma se je že 
poslabšal. 

Kmetski voditelj Maniu ni ciržal svoje obljube. 
Položaj v Besarabiji je madež na evropski civilizaciji! 

i j sik, . . —J* t 
Vznemirjeni star i si. Ladja v ledu pošilja SOS. 

D o p i s i 
S pota. 

Kot v t v ni popotnik .se zoj>et o-
glašam, da ne boste mislili, da 
sem kje izginil. Ko pišem te vr-
stice, se atahajam v visokih colo-
radskih gorah, v rudniškem me-
stecu Leadville, Colo. 

Motito Lead vil le Teži 10,200 čev-
ljev nad morjem. Prebivalcev šte-
je okoli štiri tjsoč. Mesto propa-
da zaradi izčrpanih rovov. Tukaj 
brije že 8 mesecev pristna ribni-
ška burja, tako da je marsikateri 
nos rdeč in ušesa debela. Kar se 
tiče dela. se tukajšnji prebivalci 
nič ne pohvalijo. Takozvana flu 
in pa pljučnica hudo razsajati. 
Veliko jih je poanrlo in veliko se 
jih bori za življenje. 

Dne 22. februarja sem obiskal 
rojaka v Colorado Springs, Colo, 
in sem -i ogledal tovarno Alexan-
der and Sons, kjer izdelujejo le-
tala vsake vrste, velika in mala. 
Tovarna je nova in ui še vrsa do-
'^otovljena. Kakor je meni znano, 
-•o v nji zaj>osIeni .'1 Slovenci in 
sicer: Mr. Louis Harold in nje-
gov sin ter .Mr. Peter tieshel. 

Mestece je dokaj prijazno itt le-
>\ pod visokim gorovjem Pike's 
Peaka. 

Tem polom ise lepo zahvalim 
Mr. in Mrs. Louis Maroldu za po-
strežbo. Zahvaljujem se tmli vsem ' 
mojim odjemalcem v gori uznače-
nem mestu. 

Dne 23. februarja spni obiskal 
rojake v Frederick. Colo, in oko-
•ieo in sem bi i povsod lepo spre-
jet in postreže n. Lepo se zahva-
im rojaku Franku Safticliu, ki 

se j e toliko trudil zame in je ho-
lil z menoj po naselbini in bliž-
iji okolici in mi prijKvmogel - k 
boljši trnovimi. 

Nadalje sem obiskal l(i m ti j od-
daljeno far mersko naselbino v 
Bertha ud. Colo. Tu so naseljeni 
Mr. in Mrs. Frank Skerbina z 
lnržino in se ukvarjajo s sladkor-
IO peso. Koja-ki so me tudi uljud-
IO sprejeli. Lepa jim hvala. 

Nadalje sem obiskal družino 
Vndreja Modiea v Lovela nd, Co-
orado, ki.-so mi šli tudi z vsem na 
roko. Ilvala j im! 

Lr.po se zaliva ju jem družini 
Krantz v Laffavete, Colo. Laffa-
vete je malo premogarsko meste-
•e iti je v njem jako malo Sloven-

cev. 
Sedi.,; pa. prosim Petra Zgago, 

la ni treba samo ribniške uga-
njati, ampak naj tudi kako peČ-
'arsko pove. 

Pozdrav! 
John Zupaneich. 

Johnstown, Pa. 
Tukaj v Johnstownu se agitira 

za slovensko cerkev in faro. Ro-
jaki. predno boste podpirali, ma-
lo premislite, ee Vam razmere do-
puščajo. ker taka reč stane veli-
ko denarja. Potem pa bo vedno-, 
da j in daj in nebo nikoli zad« stl. 

Dragi rojaki, kaj si bomo mi 
Slovenci s trm na boijšem. ako 
bomo imeli slovensko cerkev .' Po 
mojem mnenju ne dosti. Če pa 
imate kaj več kakor za vaše iz-
datke, potem pa pomagajte siro-
makom v starem kraju in onim, 
kar jih je pod fašistovskim jar-
mom. Imeli vas bodo v svojih sr-
cih zapisane in hvaležni Vam bo-
do za celo življenje, da ste dobro 
naredili zanje. 

Naša slovenska duhovščina, tu-
kaj in v starem kraju, pa naj bi 
skupno nastopila z duhovnom An-
tonom Korošcem na čelu proti 
brutalnosti in zatiranju naših u-
bogih siromakov poci musolirtsko 
tiranijo. 

Protestirajte proti italijanski 
bruta'lnosti in delujte, da dobe 
svoje šole, slovenske učitelje in 
duhovne. namesto italijanskih. 
Potem Vam bomo bolj vrjeli in 
imeli ;zaupanje v Vas. 

Toraj dr. Anton Korošec, prej-
šnji predsednik vlade, sedaj je 
čas, da naše ljudstvo kaj do-
brega. naredi, ker mora toliko tr-
peti pod fašrs lovsko vlado. 

Citateljica. 

Oakland, Cal. 
Priloženo pošiljam celoletno na-

ročnino za Glas Naroda. Oprosti-
te, .ker se je nekoliko zakasnilo. 

Tukaj imamo krasno vreme. 
M area je že iskoraj vroče. Sedaj 
je bilo tri dni 75—77 vročine, ko 
po drugih krajih še isneg pada. 
Letošnjo zimo je bi'lo zelo malo 
dežja, tako da se obeta Califor-
niji >trša. Lansko leto je bilo dež-
ja do tega easa do 25 inčev, le-
tos ga je samo 14 inčev. tako da 
b<> shabo za farmarje, ker nimajo 
vode za namakanje zemlje. 

Tukaj ni veliko Slovencev, a še 
ti KO raztreseni, da drug drugega 
ne poznamo. Večinoma so- vsi dol-
goletni naseljenci. 

Delavske razmere so kot pov-
sod drugod. Za nekatere dobre, 
za nekatere slabe. 

Pozdrav vsem rojakom sirom 
Amerike I 

Josephine K a usek. 

NOVICE IZ SLOVENIJE 

KNJIŽEVNOST. 

A' bostonskem 'založništvu Ri-
chard G. Iladger je rzšla zbirka 
pesmi "The Harnessed Ilarp'*. Av-
tor pesmi je naš hrvatski rojak 
Vincent Georges-Ujčič. Nekatere 
pesmi je ilustriral V. Gecan. 

To je vsekakor zanimiv pojav, 
kajti jzmed naših ljudih se jih 
je v novi domovini v pesniškem 
oziroma umetniškem pogledu le 
malo dvignilo nad povprečnost. 

Pesmi so globoko zamišljene ter 
se gladko čitajo. 

Pesniku čestitamo, knjižico pa 
vsem rojakom toplo priporočamo. 

ZIMSKI SPORT V ŠVICI 

: ^ -r /.V.:.: 
Mt«*» MIL-I*. WASH. O- C. 

KODAXJ, Danska, 13. marca. 
reč najboljših družin na Dan-

je ibilo danes v velikih skr-
&di usode svoj ill otrok, ki so 

največje jaderajee m 

KOVNO, Litavska, 13. marca. 
Parnik Ewiraun. v klenjen v led, 
tri mitje od: Memela, v Baltiku, 
je pričel razpošiljati SOS klice. 

Poskusi, da se doseže parnik, so 
U • 

Na sliki vidite nemško filmsko igralko L v Maro. ki preživlja zi-
mo v St. Moritz, Švica. Njen zvesti spremljevalec je velik ber-
nardinec. ki ji tudi pomaga pri smučanju. 

Prvovrstna Mesnica Naprodaj 
Dober, star prcfctor z vso opremo se proda hi-
tremu kupcu pod ..ceno radi odhoda v staro 
domovino. ^ ^ 

5301 St. Clair Ave., CLEVELAND, Ohio 

Iz šale zares in krvavo. 
Delavci Marko »Špolar, France 

Pasar ter Andrej Knhariv so se 
zbrali v -znani dalmatinski kleti 
na Miklošičevi ulici. Zjutraj mo 
hili zapuistili delo, v žepu so imeli 
nekaj evenka in sklenili so. <la <ra 
zapijejo. Ko ^o sedeli že kako do-
bro uro, se je France Pae>ar od-
stranil in prinesel <Vz ea» v «ro-
^t-ilno veeji pečenega mesa. 
Pivcem j«* }»o želodcu krulilo in 
zato jim je bila pečenka [jrav po 
godu. Marko .;«* brž jH>tegnil iz ž«>-
pa outer nož ter pričel istočasno 
ugibati, dali je meso konjsko, go-
veje ali prašičje. 

Zato >o se zanimali tudi drugi 
in ša'i:K se v>epovprek. 

HeMxla je dala bt̂ -se lo in konč 
uo iso se >prli Preden je bil pre 
nil- končan, je Stefa.ii zasukal nov 
vendar pa ga ni zasadil v pečen-
ko, marveč je kre>ml ž njim po 
Pa.sarjtvi roki in mu hote ali ne 
hote i .crezal žilo v zapestju. V 
go.stlni je na Pa^arjev krik na-
stal rtilen hru-še in t ruše, kri i/ 
njegove roke jt* V»riz«rala po tlel. 
in v stene, zaradi ve>ar >o jrrisko 
čili ostali jro-;ji'. ki so Pasarja \ 
največji maglici odvedli k naj 
bližnjemu zdravniku tir. Zal ar ji 
na Sv. Petra cesti. 

Zdravnik je rano za silo obve 
zal in ustavil kri, potem pa tele-
faairal .po rešiln-i voz. ki je Pa 

odpeljal v bolnico, kjer m 
sprejeli v nadaljno ne î>. 

Po nerotlnejra Marka >e je p0: 

dal stražnik, ki -stoji na Marijineiu 
trgu in ga od vedel na policijo. 
Možakar :pa zaradi prevelike pi-
janosti ni mogel povedati, kako 
se je prav za |>rav nesreča pripe-
tiia. zaradi česar >o ga poloiili na 
trdne-prične, da se pi,-spi. Zasli-
šali so ga drugega dne in je mo-
goče-da je lažje izpovedal, kako 
je uporabljal nož, ki je neki tako 
otstor, da se lahko tudi "brije ž 
njim. kakor je mož zatrjeval na 
policiji. 

Žrtev mraza. 
Iz Jevniee pri Litiji poroča jt) .-

Malokatera zima je zahtevala to-
liko žrtev, kakor letošnja. A" vsem 
zasavskem okolišu je bilo pjh-ej 
smrtnih primerov, nekaj že namr-
<njenih žrtev <pa so le še pravo-
rasno rešili. Primer, ki se je do-
godil v je v niš k i okolici, pa je 
menda letošnja zadnja žrtev, ki 
-.o jo še — hvala Bogu — pravo-
earsno rešili. Iz Jevniee je šel !). 
letni -inko Antona Godca iz Male 
noge. Malemu dečku je postalo 
med potjo slabo, mraz ga je tako 
prevzel, da je padel v nezavest. 
Sreča v nesreči <ra je rešila. .Ma-
lo pozneje je šla isto pot. njegova 
17-letna sestra, ki je bila iritotako 
namenjena iz Jevniee domov v 
Malo noc-o, Dek!; je opazilo v sne-
irn j)o<l cesto nepremičnega {>oči-
vaLca in ko ga je natančneje po-
gledalo. je -spoznalo svojega brat-
ca. "Aha, prestrašiti me hoče", si 
je miislila sestra. Ivoipa se na njen 
klic fantič ni oglasil, je stopila do 
njega in ga potresla. S strahom 
je opazila, da je že skoro ves trd 
o l mraza. Drgnila je malega, po-

Peter Zgaga 
Za mlade očete. 

Nadalje moram mlade očete še 
na iK'kaj O|»ozoriti. kar se vrdno 
dogaja, pa v svojem prevelikem 
veselju tega niti ne opazijo. 

Torej, mladi očetje, dobro me 
poslušajte. 

\'a svetu so razni ljudje, ki z 
vso vnetno pr'diprujejo moralo, 
drugim s^vda. di»-:m sami ne iz-

.lesrečenca :n ga odnesla do j>r-
.e hiše. Tam i->o malega II ode a po-
lagoma obudili k življenju, nakat 
so ga spravili na dom v Mal1 

: i0 '40. 

Um se jim je omračll. 
Y mariborsko bolnico >o pri-

vedli iz št. Ilija :J0detn-ga Jože-
ta Petnča. ki se mu je omračil 
mi. 

- - T«* dni je tršel iz mariborski 
bolni (Je ;i.'l-letni k >vač l»og'mii 
(rlit^ič iz Vuhreda. Policija '_r t je 
orijela. Ivo so j>;t ugotovili, la j< 
»laboumcn, s<> ga oddali zop. t v 
>oInic'». 

NAGRADE USLUŽBENCEM 

F>ne 1"2. marca esc je vršila seja 
Association of Employes The W\v 
i <>rk Edison Company v posIoj>-
iu 130 East 15. cesta New York " 
'ity. Pri tej priliki je bilo .'iioin-
Ivajsi-r i(shižb'-ncev odlikovanih 

za razne čine junaštva. Med nji-
mi je bil eden. ki je rešil dve de-
klici iz l»ronx River. 

Desetim so bile podeljene pred-
sedniške svetinje National Safety 
' 'ouncila. Ti možje so se z uspe-
hom posluževali Selnioferjevc me-
tode za oživljanje omedlelih. 

Xadatje je bilo podeljenih 
enajst bronastih svetinj za tiispeš 
m> službo v Consolidated (»a-
Company in ž njo združenih plin-
skih in električnih družb. 

Predsedniško svetinjo je dobil 
tudi Martin MacXamara. ki je 
preplašil v poslopju, kjer je bii 
zaposlen, lu'kega tatu. Tatu je za-
Kledoval. ga pobil na tla in mu 
odvzel revolver. 

pol n u jejo lepih in koristnih na-
ukov. 

j Talko se ti bo morda pripetilo, 
dragi moj novopečeni oče, da boš 
povedal vesoflo novico o rojstvu 
prvorojenca tudi kaki stari za-
krknjeni devici ali kaki sitni sta-
ri babi. ki misli, da je vzela v za-
kup vse pobožnjaštvo. 

Vsepovsod, edinole v tem sluča-
ju ne boš deležen čestitk. 

Ki> ji boš razotlel, da ste Nina 
kupili, se bo hinavsiko-veselo na-
smehnila in prvo njeno vprašanje 
bo: 

— Čakaj, kdaj je pa že bila 
pravzaprav poroka. Saj s,-m ve-
dela. pa sem tako čudno |>ozab-
ljiva. 

Ko ji poveš, kdaj si >e poročil, 
bo zaT-ela m kaj mrmrati in na pr-
ste šteti, in če se ji račun ne bo 
u ,e>mal, ne bo njeno zmagoslavje 
poznalo nobene meje. Ce s,* bo pa 
ujemalo, ji bo resnično žal. da je 
slo v>e po redu in po paragrafih. 

«)pazuj. pa sc boš prepričal, da 
je res. 

* 

Moj prijatelj waiikeganski Jože, 
ki se je poroči! v stari domovini 
začetkom meseca julija, bo dal 
krstiti svojega prvorojenca, naj-
brž še v tem mesecu, da mu bo 
v. -Jožef patron. 

Žal, da je tako daleč i/. Xe\v 
Vorka v Waukegan. kajti tiste 
kr-tije bi f>e rad udeležil, pa čo 
:>i bil. ali če bi ne bi! povabljen. 

—rabljen na zuiiaj proti 
Bolnim mišicam 
Revmatičnim bolečinam 
Lumbago 
Glavobolom 
Influenci 
Irvitjem 
Odrgam. 

Dobite original — več kot pet-deset lt*i star 1 
ANCHOR trgovslci znamka na lavcju i-an zavaruje, ililijoni »tek-lenic prodani vsako leto. Kniiica, ki daje polna navo-dila ra ur rabo PAIN-EXPEL-YER-ja. pri haja z vsako strkleni-co. Opisuje t u'! i n-opjve številne uporabe v podrobnosti. 

V vseh lekarnah 
po 35 in 70 centov 

napišite 
direktno na : 

L 9 rt/* — 
f.ah. R u H t m co. EROOKUVN, K.Vt 

ROJAKOM, ki nameravajo v stari kraj 
bodisi začasno ali za stalno, priporo-
čamo, da nalože svoj denar pri nas. 
Istega jim je mogoče dvigniti v zneskih 

do vsake višine v jako kratkem času. Naj-
boljši dokaz temu je sledeče pismo: 

Marc 3. 1929. 
SAKSER STATE BANK, 
82 Cortlandt St, New York City 

Dam Yam vedeti, da .sem dobil znesek $3.340.13, ček 
No. 2669. Lepo-se Vam zahvalim za hitro pošiljatev in Vam 
želim mnogo vspelia. Pozdravljam Vas in vse uradnike. 

S spoštovanjem 

Josip Gtfcštinčič 
Sel o 47. Moste pri Ljubjani. 

" ' Jugoslavija. 

"v:" UER 

Setlaj pa še bes. lo o krstili in 
krstijah. Z;i oboje je treba vse po-
trebno preskrbeti. Otrok za kr^t 
je že preskrbljen, za krstijo m> 
morajo brigati kuharice iu mladi 
fee. Oče se je že obnesel. in zato-
rej je skoro t se ckI kuharic od-
visno. 

Kuharice napeC-ejo in napoha-
jo. soilviku v temnem kotu, ki j-e 
bil v la namen pripravljen in pri-
hranjen. odleti čep. 

Zbirajo se prijatelji in znanci. 
Vse je veselo in zadovoljno. Opol-
noei se prično govori. \'^j.kovrst-
ni govori. 

Pred .petnajstLini leti sem slišal 
mladega očeta v Dovvntownu. ki je 
pričel svoj globoko zasnovan jro-
vor z besedami: — Cestitani, da 
sem oče! 

* 

Otrok raste in se razvija. 
Rad <ra imaš bolj kot vsako 

>tvar na svetu, vseeno j<* pa ma-
lo nerodno, ko se moraš vprvič 
spustiti z Ibabv-keričcm v svet. 

Ponosen si. obenem -i pa nero-
ren. oh. ti ne veš. kako si nero-
den. dragi rojak. 

Tolaži naj te zavest, da so vsi 
taki. 

Le počakaj, boš videl Lind-
berfrha. ko se bo poročil. 

Gladko in brez razburjenja je 
prevozil dolgo, 5trek'» med Neiv 
Vorkom in Parizom. to<la, ko bo 
prvič prevažal otroški voziček, ho 

, baš takf.» neroden, kakor ti. dragi 
rojak. 

Toda vise mine. vse mine. Ozi-
roma vedno več jih je. 

(Malemu Jo^ku sledi mala Pep-
ea, Pepei Janezek, Janezku Mar-
janca. Marjanci Petere ek. Pete re-
ku Tonček. Tončku Micka itd., 
itd., iti!., dokler ti ne prične f;la-
va s i veti in nisi v nogali več sta-
noviten. 

V tistih časih, ki so navidez ta-
ko daleč, pa so vendar tako bli-
zu. se ti utejrue primeriti, da te 
bo ikdo vprašal: — Koliko otrok 
pa i miliš' 

Tudi ti boš začel šteti na pr-
ste. a t i bo r a j te npr a unesla. 

Zvečer pri večerji še enkrat 
preštej, pa se 'boš uveril. da si se 
uštel za enega ali dva. 

In nekega dne ti bo tvoj naj-
starejši sin. ki se je medtem že 
razvil v mo-žaka, ixdoii! y naroč-
je maleg-a kričavega človečka in 
rekel ponosno *. 

— Oče. poglejte ga. ta je pa 
naš. Ali ni fest fant? 

Same ginjenofcti ti bodo stopile 
solze v oči. in tako rad ga boš 
imel kot si imel njega nekoč. 

Do tistega časa je sicer še pre-
c<y let, toda mi se staramo, in le-
ta beže kot bi jih Ikdo z bičem 
podil. 

ijš&kkiii 
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GLAS NARODA, 14. MARCA 

Fr. Molnar: 

1 
Ko jr doktorjev« žena i>o kon-

certu v veliki dvorani 4 ,Kedute"po 
stopnicah grede .sklonila k tlom in 
pobrala ii- kaj z rde<"" preproge, jo 
je »premljevaJce Evgen Ratot 
vprašal, kaj je našla. 

"Ni«"," je odvrnila kratko in 
dala razumeti, tla ji ni do razgovo-
ra o tem predmetu. 

Evjren Raloii jo je pogledal. Z<-
poldrupro leto je opazoval njen ob-
raz. a danes je videl prvič, kako je 
zardela. 

Za njima 
mož. Tudi 
ase je sklonila in 
Odgovorila mu j 
genu Ratotiju. 

.stopal doktor, njen 
jo j<i vprašal eemu 

B I S E R 
Ko .sta zjutraj .sedela pri zajtr- to je odprla omaro in mu pokazala 

ku, je mož vprašal ženo: j pobrani biser. 
44Kaj pa ti je. da .si danes takoj "Našla sem ga, vkradla sem 

nervozna 1 " g a ! " je kropla in jecljala. Ev-
" D a j mi vendar m i r ! " mu je gen pa je zaprl oči od razkošja, ki 

odgovorila ona. mu ga je dal ta trenutek. Hotel 
"t_e t: povem, da .si nervozna, je bili moderen, čutil je moč vlo-

ti še ni treba .skočiti pokonci. Ni- ge ljubimca, ki mu leži ženska pred 
sem te žalij in mislim, da imam nogami kakor v pariški a paski 
pravico, da ti povem tako stvar." četrti. Njegove mHi so nihale 

"Baš zato te prosim, da me pu- med giljotino in kolirtsko vodo. 
-tiš na miru." Bil je neizrekljivo srečen. 

"Dobro, ravnal se bom po tvo-j 
ji želji. 6. 

"Samo ne vem. če boš temu! 
»» I "Ljubim te. tvoja sem! " je re-

kla doktorjeva žena pustolovcu v 

1929 • 

"Vidiš, kakšna si! Naravnost si-

i Sieer j'' bila doktorjeva ž«'iia 
zdrava, krepka, mlada dama, ki je 
zelo ljubila »vetle obleke in .se je 
o popoldnevih rada Setnla po uli-
cah n'»trail jetra mesta.) 

k;u je pobrala. ! i 5 v a n i 0 ( l a b ; p r ( . p j r " 
tako kakor Ev-, Doktor je vstal, vzel klobuk in 

izginil skozi vrata. Ko je prišel 
v kavarno i ji razprostrl pred se-
boj list, je čital podlistek. Ko je-
prisi l do konca, je ugotovil, da ne 
ve, o čem govori pisatelj. 

Rittergas.se št. 64. vrata 15. kjer 
i je Ratoti najel .sobo za te sestan-
ke. 

Sedela sta na stolih iz baržuna. 
" T i me ne l jubiš !" je dejal Ev-

gen, ki se je uveril. da ji on ni 
tako potreben, kakor si je utvarja-
la doktorjeva ž^na. 

11 Vendar .se ne motim." je na-
daljevala ona in ga poljubila na 

M »fl potom a 
" K a j , Če l 

ei jo Lačen .» 
Žnia je de 
"Dr* 

»Ta/, ne 

Evgen Ratoti je bii velik preve-1čelo. 
je rekel doktor: jame. Poldrugo leto je metal ocil '<Zavrzi ta bLser, pa boš videla, 
stopila v mstavra- zdravnikovi ženi. Govoril j e ' j a ti nisem, potreben!" pe sve-

m k-t volk." malo. A še kadar je govoril, je t o val Ratoti. 
da: čvekal budalasti. Šopiril se je s j Vstala je ogorčena in ga pogle-

nioj, saj .sva vfčerjaLi. psevdointeligenco. Bil je socija- (dala tako, kakor pogleda ženska 

9. 

"Zakaj pa ste včeraj izostali?" 
je vprašal Evgen zdravnikovo že-
no, ki sta ostala sama. 

" K a j pravite, kaj govorite?" je 
vprašala nedolžno. 

Evgen je poškrlatel od sramu, 
da se je dal tako lahko premagati. 

" K a j ste dejal i?" je vprašala 
doktorjeva žena. ko se je zdrav-
nik vrnil domov. "Pre j , čim je moj 
mož izginil skozi vrata, ste mi ne-
kaj rekli. Govorili ste tako tiho. 
da va.s nisem slišala...." 

" O , saj ni bilo nič...." se je iz-
govarjal Evgen. 

Obšla ga jf mrzla polt. 

10. 

"Ljubček moj . " je dejala žena 
doktorju, "odkar sem ti izročila 
biser, sem zopet tako mirna... 
Verjemi mi.... nisem imela pogu-
ma. da bi ti gledala v oči.... tako me 
je težila tatvina.... Zdaj vidim, da 
bi ti težila morala takoj izročiti 
dragotino.... Neumniea! Pa sem ča-
kala in tolikanj trpela!" 

Vmes je jokala in se smejala 
na koncu pa je zaeerjala prijet-
no arijo. Potem se je ustavila pri 
oknu gledala zamišljeno na ulico, 
se oblekla in šla z možem v gleda-
lišče. 

"Tako sem srečna" je govorila. 
;ko sta se vrnila po predstavi do-
mov. " A l i čutiš mojo srečo?" TI 
dobri, pošteni možiček!" 

In obsula ga je z viharnimi po-
ljubi. 

IJ 

• pr-inwin več vonja po j - l^t, modernist, prijatelj glasb*1, m oža, o katerem je prepričana, da 
.častilce Rikarda Straussa, vse stva- ' je n e raZume in je ne bo nikoli ra-

'.aman j i je mož prigovarjal, ri pa je poznal posredno in je č r - ' z u m € ^ 
d<- za mizo in naj je. V grlu pal svoje znanje iz dnevnikov. " F e j ! " je izbruhnila. " T i me 

i i -k;.'., in imela j.- v > "Pri jatel j ica," je nagovoril dok- • n e ljubiš in nisi vreden moje lju-

PLIN V PODOBI ZAREČE 
KROGLE 

»beutek, da ji je nekaj obtiča- torj. vo /.» no, "draga prijateljica, vezni!" 
goltaneu. zakaj ste od včeraj tako jezni naj 
i redu t i je namreč našla velik mene,*" 
i l»i>er. j "Tako. vam se zdi, da sera jez-1 

n a ? " .se je začudila zdravnikova1 

'f. žena. 
, , • . ! "Taksen vtis imam od vas." 

p o s t e l j o m cul j e 
,» i • i I " N e vem, če ste pogodili." Bil je /•' 1 o truden. . . 

i , ' . .. > , - , Ona pa <ra ie gledala in ugibala t letati okoh bol- . . „ 
, pri sebi, kaj naj reče. Naposled m fin o- 1 . . . 

je sklenila v mislih : To j« 

Legla 
nalu zi 

rlan 
kov in 
a ob v I 

sra v 
is pal. 
je inr>ra 
zato ga je spance 

aiial. Ob tričetrt. na tri 
j , , . - kateremu moram pokazati biser! 

prehud 1 iz sna m je 
:ena vzdihuj 

tisti, 

7. 

To je trajalo dva meseca. Go-
I spa ni bila več ne zdrava ne rde-
ča. Lica so ji zbledela, spala je 

; slabo, minil jo je tek. 
Doktor je bil zelo vznemirjen. 
" K a j ti je, dušica?" je spraše-

val venomer. 
In žena mu ni odgovorila nič, 

samo obesila se mu je zrat. 
\ 

D. 
u nato je prižgala luč, vsta-

la razgrnila na nočni omarici 
roller in položila nanj neko reč. 
Odprla j«* tudi omaro in začela 
brskati po skladovnicah perila. 
l*ri tem je nekajkrat ošinila svoje-

Zdi 

nuni 

avm 
et nti 
Nir 

isti. 
dal (f! 

Povabila je Ratot i ja za nasled-
nji dan ob pol šestih k sebi. Pu-
stolovec je slutil, da si je pridobil 
simpatijo. Zato se je obril skrb-
nejše kakor navadno, otre si je li-
ce s kol ins ko vodo, počesal se je 
gladko in je deset minut ugibal, 

• tega početja ta- katero kravato naj vzame, 
mu je začelo biti' 0 b r a z l W k t o i , j e ve žene je bil 
je občutek ljubo r a z c v o f e n k o j e povabljenec sto-

pil v sobo. Spregovorila je naj-
prej nekaj ravnodušnih besed, po-

' tem mu je planila okrog vratu. 
" E v g e n . " je plakala, da so ji 

bila solzna vsa lica, "Evgen, Ev-
gen, Evgen!...." 

j Evgen jo je diskretno prižel na-
•se. Čutil se je srečnega ne zato, 
ker ga je doktorjeva žena obje-
la, ampak zato, ker se mu je zdelo, 
da odlično diši ]>o kolinski vodi. 

In zdravnikova žena je začela 
res? govoriti o njegovem vratu. Na-

i ' Nesrečna sem. 
rekljivo nesrečna.. 

nesrečna, neiz-
" je plakala. 

V Berlinu je eksplodiral velikan-
ski gazometer. v katerem je bilo 

[ za časa katastrofe 27 tisoč kubič-
|nih metrov svetilnega plina. Ka-
iko je nastala eksplozija, še zdaj 
ni pojasnjeno. Gazometer je do 
tal porušen, sestavni deli pa so se 
ilazleteli in odfrčali daleč nao-
krog. 

Od 40 tiM>č kubičnih metrov 
vsebuioeega rezervoarja je ostal 
neporušen samo 8 m visoki temelj-
ni zid. docim je železni kotel z vse-
mi oporami raztrgalo. Na preo-
stalem železjn se ne da dognati, 
katere napake so povzročile nesre-
čo. 

K O Ž A SRBI? 
Srbenje je večkrat nevar--
r«o znamenje. Ne praa-
•kajte. Severa-« Esko naj 

cdpravi srbečico ter ustva-
ri t««to, zdravo koio. — 
Porabljajte ga prt prvem 
pojavu. Vprašajte fekar-
narja 

i\ 

ESKO* 

CENEJŠA BRZOJAVNA 
IZPLAČILA 

PRISTOJBINA ZA CABLE LETTER 
ZNAŠA SEDAJ SAMO 

Znižanje stroškov za brzoiavna denarna na-
kazila v Jugoslavijo in Italijo je primemo 
ravno sedaj ko mislite svojim v domovini 

poslati pisanko. 
Za najboljšo postrežbo obrnite se na — 

Sakser State Bank 
62 Cortlandt Street 

New York City 

g K: 

Doktorju .so postale oči vlažne. 
Čakal je. da mu žena prizna pre-
stopek, nezvestobo in čutil se je 
neskončno majhnega pred njnim 
grehom. In on je bil brez sveta, 
kaj naj v tem važnem trenutku 
ukrene. : f 

8. 

Do večera ni bilo med njima no-
bene besedice. Oba sta se težko bo-
rila s seboj. On je sklenil, da ji 
odpusti, ker se je bila namenila 
priznati svoj greli. 

Posadil jo je na kolena kakor 
ot roka. 

"Govori, le izpove j se, duši-
c a ! " jo je hrabril in nagovarjal. 

Žena pa se mu ni upala pogle-
dati v oči, marveč je samo prosi-
la: 

"Ustreli me, drugega ne zaslu-
žim." 

' derail vendar?" je pritiskal 
nanjo mož. 

" K e r sem.... Ker sem.... kradla... 
Našla sem na reduti biser in sem 
ga pobrala.... Prinesla sem ga do-
mov in zdaj me tatvina teži...." 

Jeeljaje in ihte je vstala in šla 
v omaro ter prinesla doktorju bi-
ser. 

" T o je vse?" se je začudil mož. 
"Nič ne bodi v skrbeh zaradi nje-
ga. Že jutri bo na mestu, kamor 
spada." 

Zdravnik je zaplakal, tako ga je 
bilo prevzelo veselje, da ga Žena ni 
I varala. 

SLUŽBA ZA ELEKTRIČNO U P O R A B O 
Noben potrošen dolar ne kupi večje vrednosti 

IZVEŽBANI USLUŽBENCI 
VAM SLUŽIJO 

Za vsakih dve sto ljudi, ki žive v New York City, 
imamo približno po enega uslužbenca. 

Moški in ženske, zaposleni, da vam preskrbuje-
jo električno službo, so bili skrbno izbrani z ozi-
rom na njihov značaj in sposobnost. Izobraženi 
so in izvežbani, da zadoste vsaki zahtevi §vojega 
dela. 

2 e leta se vrši vežbanje za delo v družbinih šolah. 
Uslužbencem, ki se priglase, se predava, največ 
v družbinem času, o inženirstvu, računstvu, prin-
cipih mehanike, principih elektrike, knjigovod-
stvu, pisarniškem vodstvu, angleščini, prvi po-
moči in razne druge tečaje. Sorazmerno obisku-
je jako dosti naših ljudi primerne tečaje, da se iz-
obrazijo za boljše delo in dobe promocijo. 

Pridnim delavcem gremo na reko, ker so večje 
vrednosti zase, za nas in za naše odjemalce. 

President 

The New York Edison Company Brooklyn Fdison Company. Inc. 

The United Elcctric Ugh t and New York and Queens Electric 
Power Company Light and Power Company 

The Yonkcrs Elcctric Light and Power Company 

Nekateri domnevajo, da se je mo-'j'1 tako .skrčil železne ostenke, da \ Kristjani fr> 
ral svetilni plin pri uhajnju ka- popokale zakovice na kakem ši-
korkoli razkrojiti, da je nastal vo- , v u. Nekateri sodijo, da je mogo-
dik, ki se je pomešal z zračnim ki- če zmrznila voda. ki služi kot za-
sikom v pokalni plin. Ta pa je, gostilo med obema polovicama že-
kakor vemo, silno eksploziven in leznega rezervoarja. To pa ni mo-

tntjino urijo h'tniwj 
ljudi 

Neka statistika ugotavlja, da je 
na zemlji IMfl milijonov ljudi, 
med temi 684 milijonov kristjanov 
(330 milijonov katolikov. 210 mi-

se zelo rad vname. Nemara je bi- goče, ker leži voda tako globoko, lijonov protestantov, 114 milijo-

S E M E N A 
V ZALOG! IMAM NAJBOLJŠA 

POLJSKA. V R T N A »O C V E T L I Č N A 

S E M E N A 

Pišite po brezplačni cenik. 

MATH. PEZDIR 
Box 772. City Hall Sta. . 

•tc* •• y^i fjtf New York. N. Y . 

— 

Ljudje, ki so se tik pred kata- lo tako tudi v berlinskem primeru tsa ji mraz ne mor 
strofo nahajali v bližini plinarne, 
pripovedujejo, da so slišali nekak-
šno šumenje in .sikanje, kakor na-
stane. če uhaja para iz varnostne 
zaklopnice na lokomotivi. Sikanje 

škoditi. Tudi 
iu ,ie šele eksplozija pokalnega pli-| drusrod. v mrzlejših krajih. >.«- do-
na vnela svetilni plin v gazome- slej kaj enakega še ni primerilo. 
trti. Nemara, pravijo strokovnja-
ki. zakaj na tej domnevi ni* mnogo1 K m a l ' l za M odstra-
verjetnosti, ker svetilni plin ek - , 1 ! j e v a t i razvalin- in popravljati 

je najbrže povzročal plin. ki je splodira samo tedaj, če je pome-j l i a - s t a l a *k o t l°- Največ opravka i-
šan s primerno količino zraka. ki. ln ; i-i° Jeklarji, ki morajo vstaviti 
ga pa v gazometrih nikoli ni in si všteto »ovih šip na oknih okoli-

uhajai iz kakšne razpoke. Čuvaj, 
ki je imel službo v plinarni, je eul 
šumenje, a ni mogel dognati, od-
kod izhaja. Šele pozneje mu je 
prišlo na misel, da je morda na-
stal defekt na plašen gazometra. 
Kako pa se je moprel plin vneti, je 
strokovnjakom še vedno uganka. 

tudi v konkrotnem primeru ni 
i 

mogoče razložiti, kako bi bil pri-, 
šel vanj. 

Razpoka v plašču gazometra je 
najbrže nastala zaradi mraza, ki 

š k i l i h iš . 

nov pravoslavnih) iu 1132 milijo-
nov iiekrijst janov. 15 milijonov 
židov. 2:2.1 milijonov mohamedan-
eev. 200 milijonov budhistov, 217 
milijonov brahmaneev. 300 mili-
jonov konfucijevcev. 140 milijonov 
poganov. L. 1810. je bilo na zem-
lji milijonov ljudi: 228 mili-
jonov kristjanov. 42.") milijonov 
drugovercev. 

Telefon štev'. 10. U S T A N O V L J E N A L. 1889. PoStnt ček 10.533. 

MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA 
( G H A P S K A Š T E D K >XICA) 

LJUBLJANA 
Prešernova ulica 

S T A N J E V L O Ž E N E G A D E N A R J A N A D 365 MILIJONOV D I N A R J E V 

sprejema vloge na fcranilne knjižice, kakor tudi na tekoči račun, in 
sicer proti najugodnejšemu obrestovanju. Hranilnica plačuje zlasti 

za vloge proti dogovorjeni odpovedi v tekočem računu naj-
višje mogoče obresti. Jamstvo za vse vloge in obresti, tudi 
tekočega računa, je večje kot kjerkoli drugod, ker jamči zanje 
poleg lastnega hranilničnega premoženja »e mesto Ljubljana 
% vsem premoženjem ter davčno močjo. V prav radi tega na-
lagajo pri njej sodišča denar nedoietnih, župnijski uradi cer. 

kveni in občine občinski denar. 
Naši rojaki v Ameriki nalagajo svoje prihranke največ v naši hrani 1-

niri, ker je denar tu popolnoma varen. 

Nesreča ne počiva! 
Tudi smrt ne. Podvrženi ste eni ali drugi vsak dan. 

KAJ STE PA STORILI ZA SVOJO OBRAMBO IN ZA 
OBRAMBO SVOJIH OTROK? 

Ali sle že zavarovani za slučaj bolezni, nezgode aH smrtif 
Ako ne, tedaj pristopite takoj k bližnjemu društvu Jugoslo-
vanske Katoliške Jednote. Naša jednota plačuje največ bol-
niške podpore med vsemi jugoslovanskimi oodpornimi orga-
nizacijami v Ameriki. Imovina znaša nad $1.100.000.00, 
članstva nad 20,000. Nova društva se lahko vstanovijo v 
Združenih državah ali Kanadi z 8. člani Pristopnina prosta. 
Berite najboljši slovenski tednik "Novo Dobo13, glasilo JSKJ. 
Pišite po pojAsftfla na glavnega tajnika, Joseph Pishler, Ely, 
Minnesota. . . 

K d o v e 
kaj o MARTINU (Antonu) Z<iOX<\ ki je utonil le-
ta 1921 v reki Ohio, blizo mesta Wheeling W . Ya. 

Kdor kaj ve o imenovanem je naprošen, da spo-
roči vse znane mu podatke Upravi Glas Narodu. 
Vsi sroški mu bodo povrnjeni. Posebno naj naz-
nani v katerem mestu je imel hotel. 

NARAVNOST V TRST 

S k u p n o P o t o v a n j e 
po COSULICH progi 

priredimo dne 

2 9 . M A R C A 1 9 2 9 
'V.1 NAJNOVEJŠI MaTOBNI LADJI 

"Vulcania" 
ki ima 24,000 ton prostornine, je 632 čevljev dolga, 
80 čevljev široka in 91 čevljev visoka. Motorji raz-
vijajo 33,000 konjskih sil in vozi z brzino 20 vozlov 

na uro. 
TA PABNIK VOZI 11 do 12 DXI DO TRSTA, 
iz TRSTA do Ljubljano pa vozi vlak samo 4 ure. 
Za nabavo potnih listov in vsa pojasnila se obrnite na 

SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street : New York, N. Y. 

I DODELJENE SO NAM NAJBOLJŠE KABINE j 

/ r f & 
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Za Glas Naroda priredil Q. P. 

28 (Nadaljevanje.) 

— Napram damam galantnost, — raz v en če smatramo za po-
trebno pretepsti jo, da izboljšamo njih man ire. 

— Napram prijateljem, — lojalnost, d o zadnega sunka noža. 
— Napram tujcu, ki isce naše gostoljubnosti, — vse, kar ima-

mo In-če treba, kar ukrademo, za njegovo udobnost in veselje I 
— Napram r ovni m in tni>ečim — pomoč in usmiljenje, prav do 

zadnjega peza. p9 B | S |fl 
— Svojim sovražnikom — smrt! 
— To >o postave iu vezi, ki vežejo gauche. 
— Ali še vedno želite pridružiti rse nam? 
Oba moža *-ta zakričala od navdušenja. 
— Počakajtat Med nami ]>a ni vse rpriprosla igra! Mi smo vča-

.v':h lačni in mrzli, a trpimo in u-miramo brez (pritožbe. Bojazljive« 
j e ustreljen od njegovega najboljšega prijatelja, ob prvem znaku 
obotavljanja. Lenivec j«* obodren s sunkom bodalca. In izdajalec, — 
ni mi treba posebno navesti njegovo kazen. Jaz vama svetujem, 
da se nikdar ne navadita*tega iz'izkušnje. 

— Midva se pridruživa iz celega svojega srca, — j e vzkliknil 
mož na njegovi d o n i strani. Gaucho je slovesno stisnil roki na obeh 
straneh. Nato pa je vapodbodel <|uita, brez nadaljne Ijesediee za 
oba. 

Dirjali »o skozi ni:«-«* majhnega mesta. I^e malo luči jo še otsta-
lo ob tej pozni uri Vesel jacen je noč-i j e bilo končano. Band iti so 
odšli večinoma spat. 

Sempatain, v kaki veži ali na vogalu dveh hiš, je bilo mogoče 
razločiti spev* postave bund ft o v, ki so bili preveč premagani od pi-
jače, da bi dospeli v bolj udobna stanovanja. Gaucho sc je smejal, 
očitajoči jim. 

— Pustite jih počivati! To je bil njih za'dnji praznik, dokler ne 
bomo premagali Uoeosa in njegovega mojstra. 

t'stavil j e Quit a ob <lul^i ograji pred kantino. Oslali so sb-ilili 
njegovemu vzglodu. Gaucho je odšel proti vratom, ter obstal, ko je 
cul sum bežeč i h korakov. Krog vogala hiše je zbežala neka ženska, 
z obrazom, skritim v maniilji . 

Glavar j o je opazoval, rzamišijajoč par trenutkov. Domneval 
je, da je ušla kaka deklica pred njenim preveč drznim snubačem, 
ko jo je videl izginiti v neko vežo, kakih sto korakov proč. Obrnil 
se je zopet proti vratam gostilne. Tam se je tudi nekaj gibalo. 

Počasi sn je prikazala vertikalna luč, ko so se vrata odprla za 
f-n inč. Obris neke j>ostave stoječe v notranjosti portala je izbrisal 
za trenutek luč, ko je za donel |M>k revolverja od znotraj. 

Gaucho j«1 skočil naprej in n jegovo lastno orožje j e zablestelo 
meti širokima ramama. Hripavi krik j e prišel iz točilnice kantine. 
Težki koraki so se približali hrastovim vratom, ki so se odprla. Pre-
titraštino lice starega Miguel a, gostilničarja, se je prikazalo in na-
to je prišel n jegov hripavi kr ik : 

— Pomoč! U m o r ! 
— Obrni se! — je zarjul Gaucho o^tro. Široka postava se je 

obrnila, z rokama kvišku. Dim j o še vedno prihajal iz kadečega se 
revolverja moža. 

— Dios. to je Sanchez! — je za klical glavar, ves presenečen, 
ko je spoznal strelca. — Kaj pomenja to. tovariš mo j ? 

— Senjor Gaucho, — pe zakričal preplašeni stari Miguel. — 
Yi ste prišlo ravno ob času! . . . Ne ustrelite pa vašega debelega to-
\ar;ša. IT-šil je moje življenje — ter moj denar! S to svojo kroglo ! 

Gaucho je odšel v prostor. Na tleh, pred baro, je ležalo truplo 
kapitana, s katerim se je preje spustil v pivski dvoboj, Rdeča mla-
kuža je naraščala v bližini padi ga trupla. Revolver se je še vedno 
oprijemal njegove roke in v drugi je bil kos razbitega stekla. 

Gaucuo >e je dotaknil žile kapitana, z očividno mržnjo. Nič 
ve<" ni bila. Smrt je nastopila hitro, kot '|>onavadi, iz izurjene roke 
Gaucha. 

— Kaj je vsi> to, Miguel? — je vprašal Gaucho. Sanchez, bled 
in prepad en. je zavzel negotovo mesto za njim. Oba dezerterja, po-
koriva se ftozivu novega mojstre., sta sledila. 

Sr-iri gostilničar ji- dal truplu kapntana grdo brco. Smehljaj 
zlok^bnega zadovoljstva je ]irišel na njegov debeli in razora ni o-
oraz, ko j e poinlgnil banditom za mizo. Uniformirana Jiovcnlošleca pa 
i ta vzbudila njegove sume. 

— Senjor Gaucho . . . jaz sem imel že preveč vo jakov tukaj, — 

To >ta dva itova rek rut a za mojo tolpo, — je odgovori! Gau-
cho. — Postr'v.i jrma — iti Saeh.ezu! 

Pijača i« moja, — je izjavil gostilničar, ki j e odracal proti 
voji omari za >teklenicc. — In to vino j e -staro sto l e t . . . a proda-

no zares poeeni. 
Gauoho se je nasmehnil Sanehezu, ki j e bil še vedno okajen o«l 

prednjega popivanja. Pobožal j e debeli roki svojega oprode, k o mu 
je govoril pomirjevalno: 

— Tvoji možgani mogo ' e malo tresejo, vrli tovariš! — je re-
1 ef. - Nikdar pa tvoja roka za streljanje. To izgleda kot dovršen 
i oiiee slavne noči. Miguel. Govori hitro, a ne prelij niti ene kap-
l j i ! 

Vrata na cesto, katera sta zaprla oba vojaka, so se naenkrat 
odprla n a »teža j . 

Lupo, z Inilj naježenimi obrvmi kot ponavadi, j e obstaj, ko se 
j « njegova noga dotaknila peščenih tal. Zrl j e na truplo kapitana 
ter nato na gostilničarja. Njegove oči so obseg!e oba moža v uni-
lormi, f.bviseJe kontvno na Gauebu ter ipokimale Sanehezu. 

Nasmehnil se je ter razkril svoje volčje zobe. 
— Krasna slika, eh ? — j e vprašal Gaucho. — Pojdi , pridruži 

se na-m zdravici za Rurza ter njegove verne služabnike! R-ueče vino 
in rdeča kr i ! Lupo ! 

Indijanec je šel neslišno preko sobe ter se vsedel na drugi stra-

— Jaz imam čudne novice, glavar! — je pričel Lupo. — Slišal 
.-em udarce konjskih kopit pod oknom baše. kamor sem šel preno-
čevat. Ozrl sem se ven ter zapazil žesko, ki j e jahala ter grozno na-
sanjala konja. 

Hm, — j-1 rekel Gaucho ter dvignil svoje obrvi. — Jaz sem 
\rdel leteti eno krog te hiše le pred par sekundami! Ali je imela 

jo preko svoje glave ? Kakšno smer je vzela T 
je pretkano kimal. 

je mantiljo ter je jahala v smer, iz katere smo prišli 
smo dosegli to \as, — je odvrnil. 

ilničarja se je povesila. 

K i t o d ^ s - r ? ^ ^ : 

IZ Š P O R T N E G A S V E T A 

Znani bokisar Jack Sharkey, ki 
nasprotnika Strrbiinga. Pole«, 
prijateljica. 

~HENB» MILLER. WA1H. o!r: 

porazil v Miami. Fla.. svojega 
;ega sta njegova žena in njena 

hlače. Na samozavestnih dosto-
janstvenikih pa so ponosno ble-
ščale verige težkega zlata. 

Pojavili so se slepeči šlemi, po-
leg njih orožje. To so bili plavor-
deči Švicarji. Ženske so bile po-
krite s čipkasto kopreno, kar je 
bilo popolnoma v skladu s skromno 
svečavo. Bajna preproga je bila 
zelena, cerkveni dostojanstveniki 
KO prišli v pisanih oblekah, samo 
papež je bil v čisti belini in zla-
tu. 

300 škofov je korakalo na čeln 
povorke. Za njimi so korakali 
kardinali, črni vitezi vatikanskega! 
dvora in žarko rd 'č i gardisti. Se-
daj se je prima j al tudi baldah-n.l 
Pod njim je papež. Vzklikajo ja, j 
ki se pojavi v tem trenutku, ni i 
mogoče opisati. Vse kliče: , l Ž i - j 
vel papež! Živel p a p e ž ! " 60.000; 
ljudi je od veselja kakor iz sebe.: 

P i j X I . zasede prestol in se obr-1 

ne k vernikom. Pred glavnim ol-i 
tarjem. ki je namenjen samo za 
njegovo maševanje. ustavijo no-
sila. Papeževa obleka je bela, nje-J 
gov obraz je bled. Od ča-a do ča-
sa privzdigne roko iu podeli nino-

Ižici blagoslov. Na roki mu blišči 
j papežki prstan. 
| Na kupoli so Vsa stekla zagrnje-
i na. In zdajci se oghtsi spev: "Do -

^ ^ f t i t p a m i k p < d i p p i n g 

Svečanosti v Rimu, 

mine, no sum dignus...." To je pa-
pež! Stopil je k oltarju in začel 
maševati. Pojoe mašnje in čita iz 
zlate knjige 7. velikimi črkami. 

Dim in plameni, duhovniki po-
maga jo. množica kleči in moli. 

Prišel je veliki čas. Papež tri-
Doplsnik nekega v likega evrop-' ponovile manifestacije, ko je bil krat obhodi pot med oltarjem in 

kega lista popisuje, kako je bil kardinal Ratti izvoljen za papeža, prestolom in trikrat se mu priklo-
ni ' ! sedmimi leti kronan za tretjič pa sedaj, ko je polagal pa- nijo vatikanske čete. ki so napravi-

poglavarja rimsko katoli-ke ccH.-i'pez tiaro na glavo in je na- le špalir z golimi meči. Navdušeni 
kardinal Ahd Uatt:, sedanji pa- . domeščal mitro s trovnstno krono.! pol jubljajo kardinali nasledniku 
pez Pij X I . I . * !sv. Petra noge in roke, orgl 

o Koliseju pripovedujejo, da j 

15. marca: 
Olympic. Cherbourg 

11. marca: 
Arabic. Cherbourg. Antwerpen 
Veendam, Boulogne Sur Mer, Rot-

terdam 
Conte Grande, Napoti. Genova 

1». marca: 
Weatphaila Hamburg 

20. marca: 
Leviathan, Cherbourg 

21. marca: 
Bresidente Wilson, Trat 
Berlin. Bremen 

22. marca: 
Avjuitajna, Cherbourg 

23 marca: 
Deulachland, Hamburg. Cherbourg 
Augustus. Napoli. Genova 

26. marca: 
Columt/ua. Bremen 
Republic. Cherbourg, Bremen 

28. marca: 
Stuttgart. Bremen. Boulogne Sur Mei 
Volendata, Boulogne Sur ile» Uot-

terdam 
29. marca: 

He de France. Havre 
B^-rengarla. Cherbourg 

30. marca: 
Vulcanta. Trpt 
Hamburg, Hamburg. Cherbourg 
Pennland .Cherbourg, Antwerpen 
Ryndam, Boulogne Sur Mer Rot> 

terdam 
3. aDrila: 

America. Cherbourg, Bremen 
4. aprila: 

Dresden. Cherbourg. Bremen 
aprila: 

I'aris. Havre. Hzlot) 
Olympic, Cht-rbourK 

6. aprila: 
Albert Rillin Hamburg, c erbourg 
Conte Biancamono, Nap .. Geno-

va 

1" t 

Bila je mrzla zimska noi 
cerkvijo na trgu Sv. Petra je zde-
lo kakih 50.000 ljudi, ki so čakali, 
kdaj se bodo zjutraj odprla veli-
ka vrata iz brona in kdaj bodo za-
peli zvonovi. Že tretjič v 

pa 
i> h ivust*ju pripovctiuieio da ie 1 - w 1 t - • t> 1 , i redi . 1 ' J .buee latinsko: Ti si Peter....! v njem prostora za (iO.OOO ljudi. - • — + 

. • ; 'M | Napočil je najsve<*anejsi trenu-
\ie manj ni l>:Io radovednežev v * i -c i • 1 1 t i 

tek. Eden izmed kardinalov iz-
najvecji rimsko katoliški cerkvi ' ,-

- roci papežu tiaro m ga ogovarja 
ko sa se oh S. zjutraj zaprla eerk- i t 1 „ * o> 

. ' ,kot vrhovnega poglavarja. S tta-
Množiea je preplavi- ' 

R DNI PREKC OCEANA 
Najkrajša in .jbolj ugodna pot za 

potovanje n ogromnih parnikih: 
l ie de France 29. mar.; 19. apr. 
P a r i s 5. aprila; 26. aprila. 
F r a n c e 3. maja ; 24. maja. 

'Ob Dolnočl.) 
Najkrajša pot pn železnici. Vsakdo 
jp v P'»sfbiii kabini z vsemi m d« rni-
rni udobnosti — P i j a a in slavna 
francoska kuhinja. Ir.retln«) nizke cene. 

V praš:Ljte kateregakoli 
pooblaščenega agenta 

B FRENCH LINF 
19 S T A T E S T R E E T 
N E W Y O R K . N. Y. 

par te- v e n a j « poprav i - . n a ? l a v i n a s t o j ) i P 5 j X T s v o j -
dnih je plaz ljudstva prodrl v ba- ' - a v s e P ^ ^ ^ - k e , nabila hram do1 p o n t i f i k a t . T u t e d a j se napoti na 
ziliko. Prvič se j - to zgrnilo o b ' ^ 1 " - ' 6 k o U " ' k l ' n i j " "^strpno ea- a n j o ] f > ? ? i o c e r k v e Sv. Petra 
smrti Bene lik ta X V . . ko je l eža l . k a i a Popoldanskih ur. L e r o z r e p o tLsočglavein ljudstvu, o .1 
na mrtvaškem odru. jiotem k > ga Zadonele so srebrne trobente, jki poje papeško himno in buči z 
je premagala hripa, drugič so se P r e j očmi gledalcev se je jela raz- orkanom navdušenja. Fanfare 

1 vi j a r i ra zn oba r v n a 
slika. 

Kako se potuje ? 

stari k r a j in nazaf 

¥ Ameriko. 
Kdor Je namenjen potovati r sta-

ri kraj, Je potrebno, da Je poučen G 
potnih listih, prtljagi in drugih 
•tvareh. Vsled nase dolgoletne i»-
knSnje Vam mi zamoremo dati naj-
boljša pojasnila in prii>oročama, 
vedno le prvovrstne brzoparLike. 

Tudi nedržavljanl zamorejo jx>to-
vatl v stari kraj. toda preskrbeti si 
morajo dovoljenje all permit la 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev in st? mora delati prošnjo 
vsaj en mesec pred odpotoranjem le 
to naravnost v Washington, D. O., 
na generalnega naselniškega komi-
sarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila * 
veljavo 31. Julija 1926 ae nikomur 
več ne pošlje permit po pošti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji naselniškl a-
rad ali pa ga dobi v New Yorko 
pred odpotovanjem, kiikor kdo T 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven brea 
dovoljenja, potuje na svojo lastn« 
odgovornost. 

K A K O DOBITI SVOJCU 
IZ S T A B E G A K R A J A 

Od prvega Julija Je v veljavi n/v 
ra ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje žen« 
In neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
te s katerimi so bile pred L juni-
jem 1928. leta poročene, izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaša Se 
dno 671 priseljencev letno. Do po-
lovice te kvote so upravičeni sta,-
riši ameriških državljanov, možje 
ameriških državljank, ki so se po 
1. Jnnija 1928. leta poročili in po-
ljedelci, oziroma žene in neporo-
čeni otroci izpod 21. leta onih so-
državljanov, ki so bili postavno 
pripogčenl v to deželo za stalno bi-
vanje tu. Vsi ti imajo prednost • 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor : bratov, sester, nečakov, neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto brea 
•sake prednosti 7 isti, pa se n< 
sprejema nit« ki h prošenj aa amo-
rlkanake viae j«. 

prerafaelitska 
Sestal >e je veliki koneilji. 

Težk" ograje so ločile valove ljudi 
od prostora p1 r,l kupolo, kjer se je 
odigraval v,.liki dogodek. Aristo-
kracija je zasedla svoje okrašene 
tribune, prostore na rdečem odru 
pa so zavzeli papeževi sorodniki, 
veljaki iz Dasia. Svečeniki so .»e-
deli p r e j glavnim oltarjem v be-
lili in sinjih oblačilih. V blešče-
či gala bleki je bil navzoč diplo-
matski zbor. In začeli so se pomi-
kati vitezi v dragocenih oblačilih, 

j figure v trdnih ovratnikih, z meei 
ob pasu. ki so udarjali oh vitke 

svirajo. l judje klečijo in pozdrav-
l ja jo novega^ poglavarja rimske 
cerkve. 

NAZNANILO. 

Naročnikom v državi Pennsyl-
vania naznanjamo, da jih bo v 
kratkem ooiskal zastopnik naše-
ga lista 

Mr. Joe Černe 

in ga obenem rojakom toplo pri-
poročamo. _ A 

Uprava Usta. 

noge v črnih nogavicah, ^led nji-
mi brez števila gospode v frakih. 
ra.Mna garda je nosila plave 111 
črne perjaniee ter napoleonske 

DOMAČA Z D R A V I L A 
V zalr.pl Imam Je<3Un® dlSav«, 

Knajpovo ječmenovo kavo ln tm-
portirana domaČa zdravila, kater* 
priporoma, mgr. Knajp v knjigi — 

DOMAČI ZDRAVNIK 
P151te> po brezplačni cenik, v ka-

terem jo nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku bodete nafiU i e m n o f o 
drugih koristnih wtvarL 

. M a t h . P e i d i f 
Box 772, City Hali Sta. 

New York, N. Y. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA>\ NAJVEČ-
JI SLOVENSKI DNEVNIK 
V AHERIKl. 

N A G L A VOŽNJA V 
JUGOSLAVIJO 

Veliki parnik na olje 

Presidente Wilson 
O D P L U J E ^ 

21. M A R C A in 18. APR. 

Ogromna motorna ladja 

Vulcania 
Odpluje na njeno prihodnje odplutje 

30. MAR. in zopet 4. MAJ. 
Kot njena posestrimska ladja — 

Raturnia. prekaša vse ladje sveta v 
razkoSju, udobnosti in naglit-i ter nudi 
najboljšo službo v Evropo. Posebne 
cene za tja in nazaj. Več novosti na 
Vulcaniji in Saturniji. vključno pla-
valni bazen v drugem razredu. 
P H E L P S BROS. & CO., Gen. Agentje 

17 Battery Place, New York 

V J U G O S L A V I J O PO C U N A R D PROGI 
Najhitrejša parobrodna služba na svetu. 8 dni do Jugoslavije. Parnik! 

odplujejo iz New Yorka v Cherbourgh vsako sredo. Potujte na enem izmed 
naslednjih velikanskih parnikov. 

BERENGARIA AOUITANIA MAURETANIA 
Vsak |>etek vozijo tudi novi parniki na olje v Havre. 

Vozni listki 3. razreda iz N e w 
Torka do Ljubljane in nazaj $198. 
in več. Privatne kabine, pro-
storni zabavni prostori, izvrstna 
domača hrajia, uljudna IK>-
Btrežba. 

C U N A R D L I N E 

Vprašajte za našo Ilustrirano 
slovensko knjižico — zastonj. Za 
nadaljna pojasnila se obrnite na 
zastopnika Cunard proge all pi-
Site na: 
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10. aprila: 
Mauritania. Cherbourg 
Leviathan. Cherbourg 

11. aprila: 
Muenchen, Boulogne Sur Mer. Bre -

men 

12. apr i la : 
New Amsterdam. Boulogne Sur 

Mer. Rotterdam 
Homeric. Cherbourg 
Roma. Napoli. Gt-nova 

13. apr i la : 
Minnewaska. Cherbourg 
St. Louis. Hambure. Chert>ourg 
President Harding. Cherbourg. Bre-

men 
15. apr i la : 

Reliance Cherbourg. Hamburg 
Berlin. Cherbourg. Bremen 

17. apr i la : 
A q u i t a n i a . C h e r b o u r g 
Karlsruhe. Boulogne Sur Mer. Bre-

men 
President Roosevelt, Cherbourg. 

B r e m e n 
19. aprila: 

Veendam. Bouluxne Sur Mer. Rot -
terdam 

lie de Frar •-. Havre 
Majestic. ' nerbourg 
Lapland Cherbourg, Antwerpen 

20. apri l : 
New »orle, Cherbourg. Hamburg 
Con' Grande, Napeli Genova 

23 r . r i la : 
C iumbus. Cherbourg. Bremen 

2' apr i la : 
Berengaria. Cherbourg 
George Waahingtun, Cherbourg. Bre-

men 
25. apr i la : 

Stuttgarl, Boulogne Sur M - r . Bre-
men 
26. apr i la : 

Staii-ndam, Boulogne, Sur Mer. Rot-
terdam. i Prvič). Nafi izlet. 

Paris. Havre 
Olympic. Cherbourg 
Pennland. Cherbourg Antwerpen 
Augustus. Napoli. Genova 

27. apr i la : 
HeutschlfLnd. Cherbourg. Hamburg 
Minnetonka. Cherbourg 

1. m a j a : 
M au retania. Cherbourg 
America, Chtrbourg. Bremen 

2. m a j a : 
Dresden. Cherbourg, Bremen 

3. m a l a : 
France. Havre 
Vulcania. Trst 
Homeric. Cherbourg 
Itvndam. Boulogne Sur Mer, Rot-

terdam , „ I 
4. m a l a : 

Re?genland Cherbourtr. Antwerpen 
Minnekahda, Boulogne Sur Mer 
Hamburg. Olierlimirg. Hamburg 
Leviathan. Cherbourg 

8 ma ia: 
Auitania. Cherbourg 
President Harding. Cherbourg. Bre-

men 
9. m a l a : 

Muenchen. Boulogne Sur Mer. Bre-
men 

Berlin. Cherbourg. Bremen 
10. m a i a : 

He de France. Havre. (Glavni pom-
ladanski izlet.) 

Rotterdam. Boulogne Sur Mer. Rot-
terdam 

Majestic, Cherbourg 
Arabic. Cherbourg Antwerpen 
Karlsruhe. Boulogne Sur Mer. Bre-

men 
Republic, Cherbourg. Bremen 

11. m a j a : 
Minnewaska. Cherbourg 
Albert. Ballin. Cherbourg, H a m -

burg 
Conte Biancamano. Napoli. Genova 

13. m a j a : 
Reliance. Cherbourg. Hamburg 

15. m a j a : 
Paris. Havre 
Berengaria. Cherbour«* 
President Roosevelt. Cherbourg. 

Bremen 
17. m a l a : 

New Amsterdam, Boulogne Sur 
Mer, Rotterdam 

Olympic, Cherbourg 
I^aplajid. Cherbourg. Antwerpen 
Minnesota, Boulogne Sur Mer 
Columbus. Cherbourg. Bremen 
Roma, Napoli. Genova 

18. maja: 
St. Louis. Cherbourg. Hamburg 

22. m a l a : 
Presidente Wilson. Trat (Izlet) 
Mauretania, Cherbourg 
George Washington. Cherbourg. 

Bremen 
23. m a l a : 

Stuttgart. Boulogne Sur Mer, Bre-
men 
24. m a l a : 

France. Havre 
Veen'dam. Boulogne Sur aier. Rot -

terdam 
Homeric. Cherbourg 
Pennland. Cherbourg. Antwerpen 

25. m a j a : 
Minnetonka. Cherbourg 
New York, Cherbourg. Hamburg 
Leviathan. Cherbourg 
Conte Grande, Napoli, Geno\*a 

29. m a l a : 
.Anuitania. Cherbourg 
America. Cherbourg. Bremen 

30. m a l a : 
Cleveland. Cherbourg. Hamburg 
Dresden, Cherbourg, Bremen 

31. m a l a : 
Pe de Franc«. Havre (Tzlet) 
Statendam. Boulogne Sur Mer. Rot-

terdam 
Augustus. Napoli, Genova 

29. J u n i l a : 
Paris. Havre ( I Z L E T ) 

2« . J u l i j a : 
* Be de France. Havre (IZLET) 

STATE BANK 
tS Ccrtlmadl Str«** 

VSEBINA i 

Jugoslovanski motly 
Koledarski del 
Denar, ki dela predsednike 
Pes 
Deset eksperimentov, ki w> 

"•retresli svet 
Sovražniki športa v starem 

vekn 
Izgubljena RoinmbJna 
Thomas Alva Edison 
Poganka 
Nov triumf človeškega genija 
Sočivni vrt tekom poletja 
L e k 
Možje, ki kopljejo premoč 
Trideset let Mozambiqna 
Vročinski rekordi prejšnjih 

stoletij 
Granate iz vsemirja 
Ford in njegovi dela v d 
Mrtvi v vinogradu 
Zakonsko pravo v Zdrufenib 

državah 
Saj se ne izplača 

CITAJTE 
Slov.-Amer. Koledar 

za leto 1929 
CENA 50 CENTOV 

GLAS NARODA, 82 Cortlandt St New York 

V S E B I N A : 

Iz zgodovine polarnih ekspo-
di ci j 

Z letalom preko Severnega te* 
čaja 

Nobilova blamaža 

Novci In papirnati denar « 
Združenih državah 

O dednem prava In zapuščin-
skem davku 

Ivan Zorman 
Kirurgija primitivnih ljudstev 
Zavarovanje proti nearefi 
Inozemci ln lovsko prav« 
Žena in mati v zgodovini 
Kakšna razlika 
Potovanja v Evropo 
Cvetke z livado za mlade ta 

stare 
M 1 
Najvišja poslopja cvete 
Saljfvke In zbadljivke 
Koliko prednikov tea fsak 

Človek 

km; 
} 


